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ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA

Is-Sottokumitat għas-Sigurtà u d-Difiża jqis li l-proposta għal Regolament jeħtieġ biss xi 
titjib, bil-ħsieb li jenfasizza dawk l-oqsma speċifiċi fix-xogħol tal-Aġenzija li jikkonċernaw 
sfidi għas-sikurezza jew li jistgħu jkunu relatati indirettament mad-dinamika tar-relazzjonijiet 
tal-UE ma' pajjiżi terzi. Hija promossa l-komunikazzjoni fi ħdan l-UE, speċjalment lis-SEAE, 
dwar informazzjoni relatata mas-sigurtà li tista' tinkiseb mill-Aġenzija. Il-fatt li żoni marittimi 
sensittivi fejn il-konflitt u l-isfidi ta' sigurtà huma problema huwa enfasizzat ukoll peress li 
dan jista' jkun sors ewlieni ta' problemi għas-sorveljanza tal-fruntieri esterni tal-baħar. L-
opinjoni tixtieq ukoll tippromwovi d-drittijiet u l-protezzjoni mogħtija lil ċittadini ta' pajjiżi 
terzi li jistgħu jsibu ruħhom f'sitwazzjoni diffiċli waqt l-operazzjonijiet tal-Aġenzija, u tiżgura 
livell ta' protezzjoni għal dawk iċ-ċittadini tal-UE li għandhom ir-responsabbiltà li jassistu. 
Finalment, il-fatt li jiġi previst tkabbir taż-Żona ta' Schengen qiegħed jitressaq u dan ukoll 
għandu jkun parti mir-Regolament, sabiex jiġu evitati sitwazzjonijiet ta' imblokk fil-futur.

EMENDI

Il-Kumitat għall-Affarijiet Barranin jistieden lill-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja 
u l-Intern, bħala l-kumitat responsabbli, sabiex jinkorpora l-emendi li ġejjin fir-rapport tiegħu:

Emenda 1

Proposta għal regolament 
Premessa 1a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(1a) Għandha tingħata attenzjoni speċjali 
lil żoni tal-baħar li jikkostitwixxu fruntieri 
tal-baħar naturali tal-UE iżda, minħabba 
l-pożizzjoni ġeografika tagħhom, joħolqu 
sfidi speċifiċi għas-sigurtà u għalhekk 
jeħtieġu miżuri strateġikament 
komprensivi. Dan huwa partikolarment il-
każ tar-reġjun marittimu tal-Baħar l-
Iswed, fejn jistgħu jikkawżaw tħassib 
serju mhux biss l-attivitajiet kriminali 
bħall-qsim illegali u l-kuntrabandu iżda 
wkoll movimenti ta' flotot mhux alleati u 
l-viċinanza ta' żoni ta' konflitti ffriżati.
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Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(2) L-Aġenzija Ewropea għall-Ġestjoni tal-
Kooperazzjoni Operattiva fil-Fruntieri 
Esterni tal-Istati Membri tal-Unjoni 
Ewropea ("l-Aġenzija"), imwaqqfa mir-
Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 2007/2004 tas-26 ta' Ottubru 2004, 
hija responsabbli mill-koordinazzjoni tal-
kooperazzjoni operattiva bejn l-Istati 
Membri fil-qasam tal-ġestjoni tal-fruntieri 
esterni, inkluż fir-rigward tas-sorveljanza 
tal-fruntieri. L-Aġenzija hija responsabbli 
wkoll biex tassisti lill-Istati Membri 
f'ċirkustanzi li jeħtieġu aktar assistenza 
teknika mal-fruntieri esterni, meta jitqies li 
xi sitwazzjonijiet jistgħu jinvolvu 
emerġenzi umanitarji u salvataġġ fuq il-
baħar. Regoli speċifiċi huma meħtieġa fir-
rigward ta' attivitajiet ta' sorveljanza tal-
fruntieri mwettqa mill-unitajiet marittimi u 
tal-ajru ta' Stat Membru mal-fruntieri 
marittimi ta' Stati Membri oħra jew fl-ibħra 
internazzjonali fil-kuntest ta' kooperazzjoni 
operattiva kkoordinata mill-Aġenzija biex 
tissaħħaħ aktar tali kooperazzjoni.

(2) L-Aġenzija Ewropea għall-Ġestjoni tal-
Kooperazzjoni Operattiva fil-Fruntieri 
Esterni tal-Istati Membri tal-Unjoni 
Ewropea ("l-Aġenzija"), imwaqqfa mir-
Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 2007/2004 tas-26 ta' Ottubru 2004, 
hija responsabbli mill-koordinazzjoni tal-
kooperazzjoni operattiva bejn l-Istati 
Membri fil-qasam tal-ġestjoni tal-fruntieri 
esterni, inkluż fir-rigward tas-sorveljanza 
tal-fruntieri. L-Aġenzija hija responsabbli 
wkoll biex tassisti lill-Istati Membri 
f'ċirkustanzi li jeħtieġu aktar assistenza 
teknika mal-fruntieri esterni, meta jitqies li 
xi sitwazzjonijiet jistgħu jinvolvu 
emerġenzi umanitarji u salvataġġ fuq il-
baħar. Regoli speċifiċi huma meħtieġa fir-
rigward ta' attivitajiet ta' sorveljanza tal-
fruntieri mwettqa mill-unitajiet marittimi u 
tal-ajru ta' Stat Membru mal-fruntieri 
marittimi ta' Stati Membri oħra jew fl-ibħra 
internazzjonali fil-kuntest ta' kooperazzjoni 
operattiva kkoordinata mill-Aġenzija biex 
tissaħħaħ aktar tali kooperazzjoni. Għal 
dan l-għan, l-Aġenzija għandha tagħmel 
ħilitha biex tuża applikazzjonijiet 
innovattivi ta' teknoloġiji eżistenti sabiex 
ittejjeb u tissemplifika l-qsim tal-
informazzjoni speċjalment għal dawk iż-
żoni marittimi li qed jaffaċċjaw l-akbar 
pressjoni minn qsim mhux awtorizzat u li 
għandhom l-akbar diffikultà, minħabba 
raġunijiet ġeografiċi u klimatiċi, biex 
jimmonitorjaw dan it-traffiku b'mod 
adegwat.
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Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Waqt operazzjoni tas-sorveljanza tal-
fruntieri fil-baħar, tista' tinqala' sitwazzjoni 
fejn ikun meħtieġ li tingħata assistenza lil 
persuni f'diffikultà. F'konformità mal-liġi
internazzjonali, kull Stat irid jobbliga lill-
kaptan ta' vapur li jtajjar il-bandiera tiegħu, 
sakemm jista' jagħmel dan mingħajr 
periklu serju għall-vapur, l-ekwipaġġ jew 
il-passiġġieri, biex jagħti għajnuna lil kull 
persuna li tinstab fil-baħar f'periklu li
tintilef u li jipproċedi malajr kemm jista' 
jkun biex isalva lill-persuni f'diffikultà. 
Tali assistenza għandha tingħata tkun xi 
tkun in-nazzjonalità jew l-istatus tal-
persuni li jkunu se jingħataw l-assistenza 
jew taċ-ċirkustanzi li jinsabu fihom. 

(7) Waqt operazzjoni tas-sorveljanza tal-
fruntieri fil-baħar, tista' tinqala' sitwazzjoni 
fejn ikun meħtieġ li tingħata assistenza lil 
persuni f'diffikultà. F'konformità mad-dritt
internazzjonali, kull Stat irid jobbliga lill-
kaptan ta' vapur li jtajjar il-bandiera tiegħu, 
sakemm jista' jagħmel dan mingħajr 
periklu serju għall-vapur, l-ekwipaġġ jew 
il-passiġġieri, biex jagħti għajnuna lil kull 
persuna li tinstab fil-baħar f'periklu li 
tintilef u li jipproċedi malajr kemm jista' 
jkun biex isalva lill-persuni f'diffikultà. 
Tali assistenza għandha tingħata tkun xi 
tkun in-nazzjonalità jew l-istatus tal-
persuni li jkunu ser jingħataw l-assistenza 
jew taċ-ċirkostanzi li jinsabu fihom.
Għalhekk, m'għandhomx jittieħdu miżuri, 
inklużi proċeduri kriminali u sanzjonijiet, 
biex jiskoraġġixxu l-kaptani tal-vapuri 
milli jagħtu għajnuna lil kwalunkwe 
persuna li tkun tinsab f'diffikultà fil-
baħar.

Or. en

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9) Skont ir-Regolament (KE) 
Nru 2007/2004, l-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera kkoordinati mill-
Aġenzija jitwettqu f'konformità mal-pjan 
operattiv. Bl-istess mod, fir-rigward tal-
operazzjonijiet fuq il-baħar, il-pjan 
operattiv għandu jinkludi informazzjoni 

(9) Skont ir-Regolament (KE) 
Nru 2007/2004, l-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera kkoordinati mill-
Aġenzija jitwettqu f'konformità mal-pjan 
operattiv. Bl-istess mod, fir-rigward tal-
operazzjonijiet fuq il-baħar, il-pjan 
operattiv għandu jinkludi informazzjoni 
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speċifika dwar l-applikazzjoni tal-
ġuriżdizzjoni u l-leġiżlazzjoni rilevanti fiż-
żona ġeografika fejn isseħħ l-operazzjoni 
konġunta jew il-proġett pilota, inkluż 
referenzi għal liġi internazzjonali u tal-
Unjoni dwar l-interċettazzjoni, is-salvataġġ 
fuq il-baħar u l-iżbark. Min-naħa l-oħra, 
dan ir-Regolament imexxi l-kwistjonijiet 
ta' interċettazzjoni, salvataġġ fuq il-baħar u 
żbark fil-kuntest tal-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera tal-baħar 
ikkoordinati mill-Aġenzija.

speċifika dwar l-applikazzjoni tal-
ġurisdizzjoni u l-leġiżlazzjoni rilevanti fiż-
żona ġeografika fejn isseħħ l-operazzjoni 
konġunta jew il-proġett pilota, inkluż 
referenzi għal liġi internazzjonali u tal-
Unjoni dwar l-interċettazzjoni, is-salvataġġ 
fuq il-baħar u l-iżbark, inklużi regoli u 
proċeduri li jiżguraw li l-persuni li jkunu 
jeħtieġu protezzjoni internazzjonali 
inklużi vittmi potenzjali tat-traffikar, 
minuri mhux akkumpanjati u persuni 
vulnerabbli oħra jiġu identifikati waqt l-
operazzjoni, u li jingħataw għajnuna 
adegwata. Min-naħa l-oħra, dan ir-
Regolament imexxi l-kwistjonijiet ta' 
interċettazzjoni, salvataġġ fuq il-baħar u 
żbark fil-kuntest tal-operazzjonijiet tas-
sorveljanza tal-fruntiera tal-baħar 
ikkoordinati mill-Aġenzija.

Or. en

Emenda 5

Proposta għal regolament
Premessa 18a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(18a) Fir-rigward ta' dawk il-pajjiżi li 
huma kandidati għaż-żona Schengen, 
jiġifieri l-Bulgarija, Ċipru u r-Rumanija u 
li huma involuti f'kooperazzjoni mal-
Aġenzija jew diġà implimentaw l-
istandards kollha għall-inklużjoni fil-
programmi u l-azzjonijiet taż-Żona, 
għandhom isiru dispożizzjonijiet għas-
sħubija u l-kollaborazzjoni inevitabbli 
tagħhom mal-Aġenzija, filwaqt li jiġi 
kkunsidrat il-livell għoli ta' standards 
għall-implimentazzjoni tal-acquis ta' 
Schengen u ż-żoni marittimi konfinanti li 
huma partikolarment problematiċi għas-
sigurtà tal-Unjoni Ewropea.

Or. en
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Emenda 6

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 11

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

11. "post ta' sikurezza" tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja ta' 
min isalva inkluż fir-rigward tal-
protezzjoni tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom ma tiġix mhedda, fejn jistgħu jiġu 
ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi umani tagħhom 
u jistgħu jsiru l-arranġamenti għat-
trasportazzjoni għad-destinazzjoni li jmiss 
jew id-destinazzjoni finali għal min isalva;

11. "pajjiż terz sikur" tfisser post fejn 
operazzjonijiet ta' salvataġġ jitqiesu bħala 
mitmuma u fejn is-sikurezza jew il-ħajja ta' 
min isalva inkluż fir-rigward tal-
protezzjoni tad-drittijiet fundamentali 
tagħhom ma tiġix mhedda, fejn jistgħu jiġu 
ssodisfati l-ħtiġijiet bażiċi umani tagħhom 
u jistgħu jsiru l-arranġamenti għat-trasport
għad-destinazzjoni li jmiss jew id-
destinazzjoni finali għal min isalva;

Or. en

Emenda 7

Proposta għal regolament
Artikolu 2 – paragrafu 12a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12a) "pjan operattiv" għandha t-tifsira 
provduta mill-Artikolu 3a tar-Regolament 
(KE) 2007/2004).

Or. en

Emenda 8

Proposta għal regolament
Artikolu 4 - paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark 
f'pajjiż terz, l-unitajiet parteċipanti jqisu s-
sitwazzjoni ġenerali f'dak il-pajjiż terz u l-

2. Qabel ma tittieħed deċiżjoni dwar żbark 
f'pajjiż terz, l-Aġenzija, l-Istat Membru 
ospitanti jew il-parteċipanti l-oħra 
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persuni interċettati jew salvati ma 
jitniżżlux f'dak il-pajjiż terz meta l-Istat 
Membru ospitanti jew l-Istati Membri 
parteċipanti jkunu konxji jew għandhom 
ikunu konxji li dan il-pajjiż terz huwa 
involut fi prattiki kif stipulat fil-
paragrafu 1.

għandhom iqisu s-sitwazzjoni ġenerali 
f'dak il-pajjiż terz u l-persuni interċettati 
jew salvati ma jitniżżlux f'dak il-pajjiż terz 
meta jkunu konxji li dan il-pajjiż terz huwa 
involut fi prattiki kif stipulat fil-
paragrafu 1. F'dan ir-rigward, għandha 
tiġi adottata lista ta' pajjiżi terzi skont il-
proċedura ta' eżami msemmija fl-Artikolu 
5 tar-Regolament 182/2011.

Or. en

Emenda 9

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Din l-informazzjoni għandha tingħata 
lill-INTCOM tas-Servizz għall-Azzjoni 
Esterna tal-UE li għandu jaġixxi bħala 
punt ta' informazzjoni ċentrali bejn l-
Istati Membri, il-Kunsill Ewropew u s-
servizzi rilevanti, skont kull ħtieġa 
speċifika għal skambju ta' informazzjoni.

Or. en

Emenda 10

Proposta għal regolament
Artikolu 5 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. L-Istati Membri għandhom jagħmlu 
ħilithom ukoll biex iżidu l-kooperazzjoni 
mal-Aġenzija tal-UE bl-użu tal-mezzi tal-
FRONTEX ukoll, l-aktar f'żoni marittimi 
strateġiċi ħafna li qed jaffaċċjaw kemm 
żieda fit-traffikar kriminali kif ukoll sfidi 
għas-sigurtà u d-difiża. 



PA\1001041MT.doc 9/9 PE516.826v01-00

MT

Or. en

Emenda 11

Proposta għal regolament
Artikolu 10a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Kull Stat Membru jeħtieġ lill-kaptan ta' 
vapur li jtajjar il-bandiera tiegħu 
jipproċedi bil-ħeffa kollha possibbli 
sabiex isalva persuni f'diffikultà fil-baħar 
u joffri l-assistenza kollha possibbli 
lilhom tkun xi tkun iċ-ċittadinanza 
tagħhom jew l-istat jew iċ-ċirkostanzi li 
fihom jinstabu dawn il-persuni, sakemm 
ikun jista' jagħmel dan mingħajr periklu 
serju għall-vapur, l-ekwipaġġ jew il-
passiġġieri. L-Istati Membri mhuma se 
jieħdu l-ebda miżura, inklużi proċeduri 
kriminali jew sanzjonijiet, kontra l-
kaptani tal-vapuri li jkunu salvaw persuni 
f'diffikultà u wassluhom f'port fit-
territorju tagħhom.
2. L-Istrateġija tad-Drittijiet 
Fundamentali tal-Aġenzija u l-attivitajiet 
tal-Uffiċjal għad-Drittijiet Fundamentali 
u l-Forum Konsultattiv, kif dispost fl-
Artikolu 26a tar-Regolament 2007/2004, 
għandhom japplikaw għall-operazzjonijiet 
fuq il-baħar kif irregolati minn dan ir-
Regolament.

Or. en


